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Ταξίδια στο Διάστημα, ιστορίες με 
ρομπότ, ταξίδια στον χρόνο, ιστορί­
ες με τέρατα, ιστορίες με εξωγήι­
νους κ.ά. Η επιστημονική φαντασία 
στην Ελλάδα δεν κατάφερε να πε­
ράσει στα νερά του μέινστριμ, όπως 
για παράδειγμα κατάφερε το αστυ­
νομικό μυθιστόρημα.

2jTO άπειρο συμπαν του φανταστικού
Η «Κ» παρουσιάζει μερικά από τα καλύτερα βιβλία επιστημονικής φαντασίας που κυκλοφορούν στα ελληνικά

Του ΚΥΡΙΑΚΟΥ ΑΘΑΝΑΣΙΑΔΗ

Μολονότι δεν είναι λίγοι όσοτ υπο­
στηρίζουν πωε η επτσχημοντκή 
φαντασία (Ε.Φ.) γεννήθηκε μιλώ- 
vtqs ελληνικά, με τον περίφημο 
«Ικαρομένιππο» του Αουκτανοϋ 
(125-180 μ.Χ.) που άλλωστε έδω­
σε το όνομά του και στα βραχύ­
βια ετήσια ελληνικά βραβεία Ε.Φ. 
Ικαρομέντπποε (1996-2000), το εί- 
δοε ξεκίνησε «επισήμωε» με τον 
«Φρανκενστάιν» (1818) ms Ματ- 
pns Σέλεϊ, ενώ ο opos επινοήθη­
κε πριν από περίπου έναν αιώνα 
από τον Αμερικανό εκδότη Χι- 
οϋγκο Γκέρνσμπακ (1884-1967).

Στη χώρα pas υπήρξαν πολ- 
λέε εκδόσειβ την πρώτη πεντη­
κονταετία ms εκρηκτικήε ανά- 
πτυξηε του είδουε, ωστόσο το 
μεγάλο μπαμ γίνεται με tis δϋο 
μεγάλεε συγκεντρωτικέε σειρέε 
του Εξάντα στο τέλοε ms: την 
τετράτομη χρονολογική «Ανθο­
λογία Επιστημονικήε Φαντασί- 
as» (1976-77, τ. 1:1934-50, ττ. 2 
& 3: 1951-65, τ. 4: 1966-76) και 
την εξάτομη «Θεματική Ανθολο­
γία Επιστημονικήε Φαντασίαε» 
(1977-79: Ταξίδια στο Διάστημα, 
Ιστορίεε με ρομπότ, Ταξίδια στο 
χρόνο, Ιστορίεε με τέρατα, Ιστο- 
ptes με εξωγήινουε, Τα παιδιά 
του 2000), και οι δυο σε επιμέ­
λεια του πιονέρου Βασίλη Καλ- 
λιπολίτη. Η χρονολογική σειρά 
κυκλοφορεί και σήμερα, από τιε 
εκδόσειε Μίλητοε/Εξάνταε, με 
την απαραίτητη προσθήκη μά­
λιστα ενόε πέμπτου τόμου με 
διηγήματα των ετών 1976-2000 
(επιλογή και μετάφραση Χριστό- 
δουλοε Λιθαρήε).

Παρ’ όλα αυτά, παρά tis πολ- 
λέε εκδόσειε, τα ειδικά περιοδι­
κά, mus εξειδικευμένουΞ oiicous 
και βιβλιοπωλεία, το genre με 
του3 περισσότερου3 τίτλου3 και 
niOav&is tous πιο φανατικοή5 φί- 
λουε σε όλο τον κόσμο, στην Ελ­
λάδα δεν κατάφερε να περάσει 
στα νερά του μέινστριμ, όπωε 
για παράδειγμα τα κατάφερε -

αγκοτςτινα μπαςτερρικα

εξαίσιο πτώμα

r Ϊ,
Το πιο ανατριχιαστικό βιβλίο της 
παρούσας συνοπτικής καταγραφής.

κατ ευτυχώε- το αστυνομικό. 
Ετσι, δεν είναι καθόλου σπάνιο 
το φαινόμενο να διαβάζουμε σε 
κριτικά σημειώματα για βιβλία 
Ε.Φ., κλασικών και σύγχρονων, 
ότι «παίζουν με το είδθ3», ότι 
«χρησιμοποιούν κάποιεε από 
tis συμβάσεις του είδουε», ότι 
«υπερβαίνουν το είδοε» κ.ο.κ., 
ενώ απλούστατα όλεε αστέε οι 
παρατηρήσετε αφορούν το σύ­
νολο των έργων Ε.Φ., που ασφα- 
λώε δεν ξεχωρίζουν μεταξύ tous 
από το αν είναι εμπορική τα μεν 
ή λογοτεχνική πεζογραφία τα δε, 
αλλά από το θέμα tous.

Ετσι, αμιγή5 Ε.Φ. είναι βέβαια 
το «Μη μ’ αφήσει ποτέ» του Κα- 
ζούο Ισιγκούρο (μετάφραση Αρ­
γυροι Μαντόγλου, εκδ. Ψυχογιόε) 
και ο «Δρόμοε» του Κόρμακ Μα-

Το είδος ξεκίνησε «εηι- 
σήμως» με τον «Φραν­
κενστάιν» (1818) 
της Μαίρης Σέλεϊ, 
ενώ ο όρος επινοήθηκε 
πριν από περίπου έναν 
αιώνα από τον Αμερι­
κανό εκδότη Χιούγκο 
Γκέρνσμπακ.
κάρθι (μετάφραση Αύγουστοε 
Κορτώ, εκδ. Καστανιώτη), ή η 
«Συνωμοσία εναντίον ms Αμε- 
ρικήε» του Φίλιπ Ροθ (μετάφρα­
ση Ηλίαε Μαγκλίνηε, εκδ. Πό- 
Xis) και το «1Q84» του Χαρούκι 
Μουρακάμι (μετάφραση Μαρία 
Αργυράκη, εκδ. Ψυχογιόε).

Η Ε.Φ. δύσκολα συστήνεται 
σε κάποιον: την Ε.Φ. συνήθωε 
την ανακαλύπτουν οι αναγνώ- 
στεε Tns, είτε γίνουν φαν εντέ- 
λει είτε όχι. Αν μη τι άλλο, είναι 
πολλοί εκείνοι που δεν αγαπούν 
καθόλου το φανταστικό εν γέ- 
νει (Ε.Φ., φάνταζι, τρόμος). Πα­
ρά ταύτα, αμέσωε παρακάτω θα

Ενα κλασικό μυθιστόρημα που 
ξαφνιάζει ακόμη και σήμερα.

προτείνουμε ένα μικρό μέροε ms 
σύγχρονέ βιβλιογραφία3 Ε.Φ., 
περτοριζόμενοι λόγω του χώρου 
στα ξένα μυθιστορήματα και δι­
ηγήματα, σύγχρονα και μη.

Η Τριλογία ms Νότιαε Z&ivns 
του Τζεφ Βάντερμιερ, δηλαδή τα 
μυθιστορήματα «Αφανισμόε», 
«Επιβολή» και «Αποδοχή» (μετά­
φραση Μιχάληε Μακρόπουλοε, 
εκδ. Καστανιώτη), είναι κορυ­
φαίο δείγμα του είδου3, ενώ το 
πρώτο μεταφέρθηκε με μεγάλη 
καλλιτεχνική επιτυχία και στον 
κινηματογράφο από τον Αλεξ 
Γκάρλαντ. Του ίδιου, και πάλι 
από τον Καστανιώτη, συστήνου­
με οπωσδήποτε και το «Μπορν» 
(μετάφραση Χριστόδουλθ3 Λιθα- 
p0s). Ο «Πάγοε» Tns Awas Καβάν 
(μετάφραση Λευτέρηε Καλοσπύ- 
pos, εκδ. Gutenberg) είναι ένα 
κλασικό μετα-αποκαλυπτικό (και 
άκρωε φεμινιστικό) μυθιστόρη­
μα που ξαφνιάζει τον αναγνώστη 
ακόμη και σήμερα.

Το «Μέρα/Νύχτα: “Ταξίδια στο 
σκριπτόριο” και “Ανθρωπος στο 
σκοτάδι”» του Πολ Οστερ (μετά­
φραση Μαρία Ξυλούρη, εκδ. Με­
ταίχμιο) είναι ένα εντελώε ιδιαί­
τερο διπλό βιβλίο, ενός από tous 
ούτωε ή άλλωε εντελώε ιδιαίτε- 
pous Αμερικανούς συγγραφεί3 - 
μάλιστα, δεν είναι η πρώτη φορά 
που ο Οστερ ασχολείται με την 
Ε.Φ. ή το φανταστικό. Η «Συμβίω­
ση» του Guy Morpuss (μετάφρα­
ση Χριστίνα Παναγιώτου) και το 
«Μίκι7» του Edward Ashton (με­
τάφραση Ειρήνη Γεούργα) είναι 
δύο ενδιαφέροντες τίτλοι Ε.Φ. 
που κυκλοφόρησαν φέτοε από 
τη Διόπτρα. Η Σίλβια Μορένο- 
Γκαρσία με το «Mexican Gothic» 
(μετάφραση Εφη Τσιρώνη) και το 
κλασικό «Οι κεφαλέε του Κέρβε­
ρου» του Φράνσιε Στίβενε» (με­
τάφραση Μιχάλη3 Μακρόπου- 
λθ3) είναι δύο ασφαλεί3 επιλογέε 
από τον Κλειδάριθμο - που εκ­
δίδει βέβαια και τα άπαντα του 
σπουδαίου Στίβεν Κινγκ, όπου 
επίσηε έχουμε μερικέε προτά-

Μία από τις καλύτερες συλλογές 
διηγημάτων Ε.Φ. του αιώνα μας.

σείε Ε.Φ. (αλλά τρόμου κυρίωε), 
με πιο γνωστό το μεγαλοφυές 
και αξεπέραστο «Κοράκι» (με­
τάφραση Avrcovns Καλοκύρη5), 
το απόλυτο μετα-αποκαλυπτικό 
μυθιστόρημα.

Η «Εκπνοή» του Τεντ Τσιανγκ 
(μετάφραση Μαργαρίτα Ζαχα- 
ριάδου, εκδ. Ικαροε) είναι μία 
από tis καλύτερες συλλογές δι­
ηγημάτων Ε.Φ. που γράφτηκαν 
στον αιώνα μαε. Κατά πολλούε, 
συγκρίνεται μόνο με την πρώ­
τη συλλογή του ίδιου, «Ιστορί­
ες ms ζωήε σου» (μετάφραση 
Δημήτρηε Αρβανίτη3, εκδ. Κέ­
δρος). Εκπληκτικό3 συγγραφέα3, 
πολύ μεγάλου ειδικού βάρουε. 
Και πάλι από τον Ικαρο, προτεί­
νουμε τον «Σταθμό Εντεκα» και 
τη «θάλασσα ms ηρεμίαε» ms 
Εμιλι Σαιντ Τζον Μάντελ (και τα 
δύο σε μετάφραση ms Βάσιαε 
Τζανακάρη), μιαε εκπληκτικής 
συγγραφέαν, ενώ επιστρέφονταε 
στον Κέδρο βρίσκουμε τον σπου­
δαίο Τζ. Γκ. Μπάλαρντ, με τρία 
βιβλία: «Super-Cannes» (μετά­
φραση Apns Σφακιανάκηε και 
Ηρώ Σκάρου), «Crash» (μετάφρα­
ση Γιώργοε-Ικαροε Μπαμπασά- 
Kns και Σώτη Τριανταφύλλου) 
και «High-Rise» (μετάφραση Απο­
στολής Πρίτσαε). Ο Μπάλαρντ 
είναι μία κατηγορία από μόνοε 
του, έναε μοναχικόε πεζοπόρο3 
μεγάλων αποστάσεων ms Ε.Φ.

Ο Αντί Γουίρ
Οι εκδόσειε ΠαπαδόπουλοΞ 

μα3 έχουν γνωρίσει τον ιδιαίτερα 
επιτυχημένο σύγχρονο συγγρα­
φέα Ε.Φ. Αντί Γουίρ, που μέχρι 
τώρα μετράει τρία μυθιστορή­
ματα Ε.Φ.: «Ανθρωποε στον Αρη» 
(μετάφραση Kcootos Χαρβάτηε, 
και βέβαια μία μεγάλη επιτυχία 
στον κινηματογράφο), «Αρτέ­
μιέ» (μετάφραση Χριστόδουλοε 
Λιθαρήε) και «Αποστολή Χαίρε 
Μαρία» (μετάφραση Βαγγέληε 
Προβιάς). Επίσης μεγάλη επιτυ­
χία στο σινεμά, σε σκηνοθεσία 
Στίβεν Σπίλμπεργκ, έκανε και το

Το μυθιστόρημα στο οποίο πολλοί 
βλέπουν ένα Matrix των καιρών μας.

«Αν είσαι έτοιμος, πάτα enter» 
του Ερνεστ Κλάιν (μετάφραση 
Αλέξηε Καλοφωλιάε, εκδ. Πατά- 
κη). Και πάλι στον Πατάκη, έχου­
με το «Εξαίσιο πτώμα» ms Αργε­
ντινής συγγραφέωε Αγκουστίνα 
Μπαστερίκα (μετάφραση Χριστί­
να ©εοδωροπούλου), το πιο ανα- 
τριχιαστικό βιβλίο ms παρούσας 
συνοπτικήε καταγραφήε. Στις 
εκδόσεις Δώμα βρίσκουμε τη Λι- 
λιάνα Κολάνσι από τη Βολιβία, η 
ανησυχαστική συλλογή διηγημά­
των Tns onoias («Λάμπετε στο 
σκοτάδι», μετάφραση Αγγελική 
Βασιλάκου) είναι τυλιγμένη με 
μια κουρτίνα ζόφου, αλλά και το 
«Κρέαε για tous λύκουε» του Χάρι 
Κούνζρου (μετάφραση Δέσποινα 
Κανελλοπούλου), ένα μυθιστόρη­
μα στο οποίο πολλοί βλέπουν ένα 
Matrix των καιρών pas.

Η Τριλογία 
της Νότιας 
Ζώνης του Τζεφ 
Βάντερμιερ, δηλαδή 
τα μυθιστορήματα 
«Αφανισμός»,«Επιβολή» 
και «Αποδοχή», 
είναι κορυφαίο 
δείγμα του είδους.

Ενα από τα μεγαλύτερα ονό­
ματα Tns Ε.Φ. είναι αυτό Tns Ούρ- 
σουλα Κ. Λε Γκεν. Εκτός από tous 
έξι Topous του φάνταζι έπουε ms, 
ms «Γαιοθάλασσαε», που κυκλο­
φορούν από tis εκδόσεις Αίολος, 
έναν οίκο με μακρά παράδοση 
στην Ε.Φ. και στο φανταστικό 
γενικώε, στον ίδιο εκδοτικό βρί­
σκουμε τα βιβλία ms, «Η λέξη 
για τον κόσμο είναι δάσος» (με­
τάφραση Πάνοε Τομαράε) και 
«Ανταποκρίσεις από άλλεε δια- 
στάσειε» (μετάφραση Βαγγέλης 
Προβιάε). Και πάλι από τον Αίολο, 
προτείνουμε το «Περιφερειακό»

«Στρατιώτες του σύμπαντος»,
του «πρύτανη» του είδους Ρ. Χάινλαϊν.

του προφήτη ms Ε.Φ., Ουίλιαμ 
Γκίμπσον (μετάφραση Γιώργος 
Μπαρουξήε), που μεταφέρθηκε 
πρόσφατα και στην τηλεόραση, 
και σημειώνουμε τα κλασικά μυ­
θιστορήματα «Οι πρώτοι άνθρω­
ποι στο φεγγάρι» (μετάφραση 
Πάνοε Τομαράε) του σκαπανέα 
τήε Ε.Φ., X. Τζ. Ουέλε, και «Ταξί­
δι στον Αρκτούρο» (μετάφραση: 
Οωμάε Μαστακούρηε) του πρω­
τοπόρου Ντέιβιντ Λίντσέί.

Ο Anubis, oiicos εξειδικευμέ- 
vos στο φανταστικό, έχει κάνει 
ένα μπαράζ εκδόσεων νέων και 
κλασικών τίτλων tous τελευταί­
ου s μήνεε. Ηδη έχουν εκδοθεί 
δύο μυθιστορήματα του «πρύτα­
νη» τηε Ε.Φ. Ρόμπερτ Χάινλαϊν, 
οι «Στρατιώτεε του σύμπαντοε» 
(μετάφραση Γιώργοε Αγγελίδη5) 
και το «Διπλό αστέρι» (μετάφρα­
ση Βασίληε Αθανασάπουλθ5), 
ενώ πρόσφατα επανακυκλοφό­
ρησε το περίφημο «Ακόμα και 
οι θεοί» (μετάφραση Βασίληε 
Αθανασόπουλοε) του μεγαλύτε­
ρου συγγραφέα του είδουε, Ισα­
άκ Ασίμοφ. Του Ασίμοφ, πάντα 
από τον Anubis, είναι βέβαια και 
η μεγαλειώδη σειρά του θεμελί­
ου, έργο-ορόσημο για την Ε.Φ., 
αλλά και το «Εγώ, το ρομπότ» 
(μετάφραση ©ωμά3 Μαστακού- 
pns), ένα από τα πιο γνωστά του 
βιβλία. Χωρίε να ξεχνάμε nais 
από τιε ίδιεε εκδόσειε κυκλοφο­
ρούν τα βιβλία τηε περίφημηε 
(και δύο φορέε λαμπρά κινημα- 
τογραφημένηε) σειράε «Dune» 
του Φρανκ: Χέρμπερτ, αξίζει να 
σημειώσουμε την επίσηε κλα­
σική σειρά «Worldwar» του Χά­
ρι Τέρτλνταβ (κυκλοφόρησαν οι 
πρώτοι τέσσερα τόμοι), το σύγ­
χρονο «Helldivers» (σειρά μπεστ 
σέλερ βιβλίων με ωραία, pulp 
ατμόσφαιρα - ήδη κυκλοφορούν 
οι δύο πρώτοι τόμοι) και την τρι­
λογία «Σιλό» του Χίου Χάουι, την 
τηλεοπτική μεταφορά ms οποί- 
as παρακολουθούμε στο Apple 
TV+, σε μια πανηγυρικά αξιό­
λογη παραγωγή.

PAUL
AUSTER

Το «Μέρα - Νύχτα» είναι ένα εντε­
λώς ιδιαίτερο διπλό βιβλίο.
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